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Usnesení Evropského parlamentu o bezpečnosti a obchodování s lidmi na Sinaji
(2014/2630(RSP))

Evropský parlament,

– s ohledem na své usnesení ze dne 15. března 2012 o obchodování s lidmi na Sinajské poušti 
se zvláštním přihlédnutím k případu Solomona W.1, ze dne 16. prosince 2010 o eritrejských 
uprchlících zadržovaných jako rukojmí na Sinaji2 a ze dne 6. února 2014 o situaci v Egyptě3,

– s ohledem na prohlášení místopředsedkyně, vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a 
bezpečnostní politiku Catherine Ashtonové o bezpečnostní situaci na Sinaji ze dne 11. září 
2013, 3. a 8. října 2013, 24. prosince 2013, 24. ledna 2014 a ze dne 17. února 2014 o 
teroristickém útoku na Sinaji,

– s ohledem na publikaci Europolu ze dne 3. března 2014 nazvanou „Únosy kvůli výkupnému 
a zadržování nelegálních migrantů z Afrického rohu s evropskými sponzory na Sinaji“,

– s ohledem na článek 3 Evropské úmluvy o lidských právech z roku 1950, 

– s ohledem na Dohodu o partnerství AKT–EU z Cotonou,

– s ohledem na Úmluvu OSN o právním postavení uprchlíků přijatou v roce 1951 a její 
protokol z roku 1967 a na memorandum o porozumění Úřadu vysokého komisaře OSN pro 
uprchlíky podepsané s egyptskou vládou v roce 1954,

– s ohledem na Úmluvu Organizace africké jednoty, která upravuje zvláštní aspekty problémů 
uprchlíků v Africe,

– s ohledem na Úmluvu OSN proti mučení a jinému krutému, nelidskému či ponižujícímu 
zacházení nebo trestání z roku 1984 a na Úmluvu Rady Evropy o opatřeních proti 
obchodování s lidmi přijatou v roce 2005,

– s ohledem na protokol OSN z roku 2000 o prevenci, potlačování a trestání obchodování 
s lidmi, zejména se ženami a dětmi, který doplňuje Úmluvu Organizace spojených národů 
o nadnárodním organizovaném zločinu, a zejména na jeho články 6 a 9,

- s ohledem na Bruselskou deklaraci o předcházení obchodování s lidmi a boji proti němu 
přijatou dne 20. září 2002,

– s ohledem na směrnici Rady 2004/81/ES o udělování povolení k pobytu občanům třetích 
zemí, kteří se stali obětí obchodování s lidmi a směrnici Evropského parlamentu a Rady 
2011/36/EU ze dne 5. dubna 2011 o prevenci obchodování s lidmi, boji proti němu a   o 
ochraně obětí,

1 Přijaté texty, P7_TA(2012)0092.
2 Úř. věst. C 169 E, 15.6.2012, s. 136.
3 Přijaté texty, P7_TA(2014)0100.
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– s ohledem na článek 2, čl. 6 odst. 1, články 7 a 17 („každý má právo na zákonnou ochranu 
proti takovým zásahům nebo útokům“) Mezinárodního paktu OSN o občanských 
a politických právech,

– s ohledem na dohodu o přidružení mezi EU a Egyptem a zejména na preambuli a článek 2 
této dohody; s ohledem na článek 89 ústavy Egyptské arabské republiky a na egyptský zákon 
č. 64 z roku 2010 o boji proti obchodování s lidmi,

– s ohledem na izraelský zákon proti infiltraci,

– s ohledem na pokyny, které Úřad vysokého komisaře OSN pro uprchlíky vydal pro Eritreu,

– s ohledem na čl. 122 odst. 5 a čl. 110 odst. 4 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že teroristické útoky, šíření zbraní, infiltrace zahraničních a egyptských 
džihádistů a radikalizace části místního obyvatelstva na Sinaji vytvořily pro Egypt, Izrael a 
další země v regionu situaci vzbuzující stále větší bezpečnostní obavy; vzhledem k tomu, že 
se bezpečnostní situace na Sinaji rapidně zhoršila, přičemž několik extremistických skupin 
destabilizovalo podmínky k zajištění bezpečnosti, a došlo také k více než 250 teroristickým 
útokům, převážně proti egyptským bezpečnostním silám a jejich zařízením; při těchto 
útocích bylo od svržení bývalého prezidenta Muhammada Mursího v červenci 2013 zabito 
více než 100 lidí, většinou z řad příslušníků policie a armády; vzhledem k tomu, že 
teroristické útoky v oblasti Suezského průplavu a útoky namířené proti plynovodům vzbuzují 
rovněž velké obavy;

B. vzhledem k tomu, že infiltrace ze strany extremistů podkopává úsilí zaměřené na obnovení 
bezpečnosti na Sinaji; vzhledem k tomu, že různé teroristické skupiny přidružené k Al-
Kajdě, nebo jí inspirované, i nadále působí v této oblasti; vzhledem k tomu, že některé z 
těchto skupin rozšířily rozsah svých teroristických akcí i mimo Sinaj; vzhledem k tomu, že 
další místní bojovníci působící na Sinaji nepatří k žádné extremistické skupině, ale jsou to 
ozbrojení Beduíni, kteří se zabývají pašováním a obchodováním s lidmi;

C. vzhledem k tomu, že egyptské ozbrojené síly zahájily v nedávné době na Sinaji vojenské 
operace s cílem bojovat proti teroristickým a extremistickým skupinám a obnovit bezpečnost; 
vzhledem k tomu, že se zdá, že egyptská vláda a bezpečnostní síly nejsou schopny 
bezpečnostní krizi na Sinaji vyřešit a mít ji pod kontrolou; vzhledem k tomu, že situace 
bezpráví v tomto regionu umožňuje zločineckým sítím, obchodníkům s lidmi a dalším 
zločineckým gangům působit nerušeně a beztrestně; vzhledem k tomu, že je zřejmé, že 
obchodování s lidmi probíhá nadále v nezmenšené míře i přes pokračující ofenzívu 
egyptských bezpečnostních sil na Sinaji; vzhledem k tomu, že Sinaj dlouho sloužila jako 
cesta k pašování do pásma Gazy a z pásma Gazy; vzhledem k tomu, že existují obavy, že 
dochází k mediální blokádě toho, co se děje na Sinaji;

D. vzhledem k tomu, že hlavním důvodem složité bezpečnostní situace na Sinaji je 
socioekonomická marginalizace místního beduínského obyvatelstva; vzhledem k tomu, že 
obyvatelstvo na Sinaji již dlouho trpí chudobou, diskriminací a omezeným přístupem ke 
zdravotnickým službám a vzdělání, což způsobilo jejich odcizení od oficiálních orgánů, které 
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zanedbávají jejich situaci a neberou ohled na jejich požadavky;

E. vzhledem k tomu, že tisíce uchazečů o azyl a migrantů z Afrického rohu utíkají každý měsíc 
ze svých zemí původu kvůli porušování lidských práv a humanitárním krizím; vzhledem       
k tomu, že pouze z Eritreje uprchnou podle zvláštního zpravodaje OSN o situaci v oblasti 
lidských práv v Eritreji každý měsíc až 3 000 lidí; vzhledem k tomu, že se odhaduje, že ve 
východním Súdánu byly uneseny tisíce lidí, převezeny do Egypta a mučeny na Sinaji, 
přičemž více než 4 000 z nich od začátku roku 2008 zemřelo, a existují domněnky, že asi      
1 000 afrických uprchlíků je v současné době drženo v zajetí;

F. vzhledem k tomu, že každý rok přijdou na Sinaji o život a zmizí tisíce lidí, zatímco jiní, 
včetně mnoha žen a dětí, jsou uneseni z uprchlických táborů nebo přilehlých oblastí, a to 
zejména ze súdánského uprchlického tábora Šagarab, nebo na jejich cestě na rodinné oslavy 
v Súdánu nebo v Etiopii, a drženi pak jako rukojmí kvůli výkupnému pro obchodníky            
s lidmi; vzhledem k tomu, že oběti obchodníků s lidmi jsou zneužívány nejkrutějším 
nelidským a brutálním způsobem a jsou podrobeny systematickému násilí a mučení, 
znásilňování a sexuálnímu vykořisťování a nuceným pracím, nebo jsou zabíjeny pro obchod 
s orgány; vzhledem k tomu, že pro tento konkrétní účel byly zřízeny podle obětí, sousedů a 
organizací na ochranu lidských práv tábory určené k mučení lidí;

G. vzhledem k tomu, že existují věrohodné zprávy o některých súdánských a egyptských 
bezpečnostních silách, které se paktují s těmi, kteří obchodují s uchazeči o azyl a migranty,   
a jak v Súdánu, tak i v Egyptě téměř úplně selhalo vyšetřování a stíhání úředníků, kteří za to 
nesli odpovědnost, čímž došlo k nesplnění závazků obou zemí vyplývajících z Úmluvy OSN 
proti mučení; vzhledem k tomu, že egyptské orgány popírají existenci takových případů;

H. vzhledem k tomu, že obchodování s lidmi na Sinaji je pro organizovanou trestnou činnost 
mimořádně výnosným podnikáním; vzhledem k tomu, že podle Úřadu vysokého komisaře 
OSN pro uprchlíky byly zřízeny složité sítě obchodování s lidmi, do nichž jsou zapojeni 
pašeráci lidí, únosci, jako např. skupiny tvořené z příslušníků kmene Rašaida v Eritreji a 
severovýchodním Súdánu, zprostředkovatelé v uprchlických táborech, podplacení příslušníci 
armády, příslušníci policie a pohraniční kontroly a zločinecké skupiny v rámci egyptských 
beduínských komunit;

I. vzhledem k tomu, že ti, kteří nejsou schopni sehnat výkupné, jsou často zabiti, a i v případě, 
že je požadované výkupné zaplaceno, neexistuje žádná záruka, že rukojmí budou propuštěni; 
vzhledem k tomu, že se objevily nové praktiky v hodnotovém řetězci obchodování s lidmi, 
pokud jde o rukojmí, kteří nejsou schopni si obstarat výkupné;

J. vzhledem k tomu, že ti, co na Sinaji přežili, potřebují fyzickou a psychickou podporu; 
vzhledem k tomu, že většina těch, kteří na Sinaji přežili, je však zadržena, je jim odpírána 
lékařská pomoc a sociální služby, jsou vyzýváni, aby podepsali dokumenty, kterým 
nerozumí, a nedostává se jim žádné právní pomoci v cílových zemích, přičemž mnozí z nich 
jsou v rozporu se zásadou nenavracení repatriováni do jejich domovské země;

K. vzhledem k tomu, že je známo, že egyptské úřady nepovolují Úřadu vysokého komisaře OSN 
pro uprchlíky přístup k žadatelům o azyl a migrantům zadrženým na Sinaji a nepokoušejí se 
zjistit mezi nimi potenciální oběti obchodování s lidmi; vzhledem k tomu, že výhrady Egypta 
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vůči Úmluvě OSN o uprchlících omezují práva uprchlíků na vzdělání, sociální zabezpečení a 
pracovní práva;

L. vzhledem k tomu, že mnoho rodin obětí žije v členských státech EU; vzhledem k tomu, že 
podle nejnovější publikace Europolu některé členské státy EU měly zprávy o vydírání osob  
v EU beduínskými organizovanými zločineckými skupinami ze Sinaje; vzhledem k tomu, že 
v zájmu EU je vědět, které zločinecké organizace jsou zapojeny do tohoto vydírání;

M. vzhledem k tomu, že podle údajů UNHCR žije v Izraeli 53 000 afrických žadatelů o azyl, 
kteří se od roku 2005 dostali do této země přes Egypt; vzhledem k tomu, že do června 2012 
vstupovalo přes Sinaj do Izraele každý měsíc v průměru 1500 žadatelů o azyl a že podle 
izraelských orgánů toto číslo v roce 2013 výrazně pokleslo poté, co byl dokončen plot podél 
izraelsko-egyptské hranice; vzhledem k tomu, že úřad UNHCR vyjádřil obavy kvůli nedávné 
úpravě izraelského zákona proti infiltraci, který dále omezuje práva žadatelů o azyl;

N. vzhledem k tomu, že EU opakovaně vyzývala Egypt a Izrael, aby rozvíjely a zvyšovaly 
kvalitu pomoci a ochrany poskytovaných žadatelům o azyl a uprchlíkům, kteří pobývají na 
jejich území nebo přes něj pokračují dál; vzhledem k tomu, že dne 7. listopadu 2013 požádali 
súdánští úředníci EU o pomoc v souvislosti s obchodováním s lidmi; 

1. odsuzuje nedávné teroristické útoky na bezpečnostní síly a civilisty na Sinaji; je hluboce 
znepokojen dalším zhoršováním bezpečnostní situace na Sinaji a vyzývá egyptskou 
přechodnou vládu a bezpečnostní síly, aby za podpory mezinárodního společenství více 
usilovaly o obnovu bezpečnosti v souladu s mezinárodními právními předpisy a 
mezinárodními normami pro uplatňování síly a policejní činnosti; vyjadřuje obavy, že v 
současném přechodném období by pokračující nepokoje mohly mít destabilizační účinek na 
celý Egypt; 

2. vyjadřuje hluboké znepokojení nad hlášenými případy obchodování s lidmi na Sinaji a co 
nejrozhodněji odsuzuje strašné zacházení, jemuž jsou oběti obchodníků s lidmi vystaveny; 
vyjadřuje hlubokou solidaritu s oběťmi obchodování s lidmi na Sinaji i s jejich rodinami a 
znovu zdůrazňuje odpovědnost egyptské a izraelské vlády za boj proti obchodování s lidmi 
v této oblasti; bere na vědomí úsilí příslušných orgánů a zdůrazňuje, že případná vojenská 
operace egyptských bezpečnostních sil k prosazení práva na Sinaji by měla zahrnovat 
opatření na záchranu a následnou ochranu obětí obchodníků s lidmi a na pomoc těmto 
obětem, zejména ženám a dětem, aby se zajistilo, že se nestanou oběťmi tohoto obchodování 
znovu, i zatčení a trestní stíhání obchodníků s lidmi a případně příslušníků pořádkových sil, 
kteří s nimi tajně spolupracovali, aby bylo možné je pohnat k odpovědnosti; 

3. připomíná, že jednou z prvotních příčin krize je marginalizace Beduínů na Sinaji; konstatuje, 
že každé z možných řešení krize by mělo zahrnovat komplexní program rozvoje zaměřený na 
zlepšení socioekonomického postavení a životních podmínek místních Beduínů, včetně jejich 
přístupu k policejním a vojenským složkám a účasti na politickém procesu;

4. vyzývá egyptské orgány, aby dodržovaly vlastní zákony proti obchodování s lidmi, které 
obětem obchodování s lidmi zaručují, že nebudou trestně stíhány a budou mít přístup k 
pomoci a ochraně, i článek 89 nové ústavy, jenž zakazuje otroctví a všechny druhy útlaku a 
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násilného vykořisťování lidí, a aby ve svých vnitrostátních právních předpisech plně 
provedly zásady úmluv, k nimž Egypt přistoupil;  bere na vědomí výnos o zřízení národního 
koordinačního výboru pro boj proti nedovolené migraci, který dne 9. března 2014 vydal 
egyptský předseda vlády; vyzývá egyptské orgány, aby shromažďovaly a zveřejňovaly 
statistické údaje o obětech obchodování s lidmi; 

5. zdůrazňuje, že je důležité poskytovat těm, kteří na Sinaji přežili, ochranu a pomoc, zejména 
lékařskou, psychologickou a právní podporu; vyzývá všechny příslušné země určení, aby 
osoby, které na Sinaji přežily, nezadržovaly, aby vytvořily kvalitnější systémy pro určování 
obětí, poskytly jim přístup ke spravedlivým a účinným azylovým řízením a k úřadu UNHCR, 
aby posuzovaly všechny případy na individuálním základě a nevyhošťovaly tyto osoby 
v rozporu se zásadou nenavracení; vyzývá k tomu, aby byl agenturám OSN a organizacím na 
ochranu lidských práv poskytnut neomezený přístup do oblastí postižených převaděčstvím a 
obchodováním s lidmi na Sinaji a aby měly neomezený a volný přístup do zařízení, v nichž 
jsou drženi žadatelé o azyl a uprchlíci; 

6. vítá rozhodnutí izraelského nejvyššího soudu ze dne 16. září 2013 o zrušení ustanovení o 
prevenci v zákoně proti infiltraci, jež opravňovalo k automatickému zadržení, vyzývá však 
Izrael, aby zrušil svůj zákon ze dne 10. prosince 2013, který umožňuje časově neomezené 
zadržování žadatelů o azyl; vyzývá orgány zemí určení, aby se žadateli o azyl zacházely 
v souladu s mezinárodními právními předpisy týkajícími se uprchlíků a lidských práv; 

7. připomíná, že systematické a neustálé porušování lidských práv v Eritreji způsobuje, že svou 
zemi opouští tisíce Eritrejců měsíčně; připomíná súdánským orgánům, že jsou povinny 
zajistit uprchlíkům a žadatelům o azyl bezpečnost a že je naléhavě třeba okamžitě vytvořit a 
uplatňovat dlouhodobá a přiměřená bezpečnostní opatření v uprchlickém táboře Šagarab;

8. zdůrazňuje význam koordinovaných regionálních opatření zaměřených na obnovu 
bezpečnosti a boj proti obchodování s lidmi na Sinaji a vyzývá ke zvýšené mezinárodní 
podpoře a k intenzivnější spolupráci v této oblasti mezi vládami Egypta, Izraele, Libye, 
Etiopie, Eritreje a Súdánu i s příslušnými organizacemi, včetně mnohonárodních sil OSN a 
pozorovatelů; 

9. vyzývá EU a její členské státy, aby podporovaly veškeré úsilí zaměřené na boj proti cyklu 
obchodování s lidmi na Sinaji v souladu s jejich mezinárodními závazky v oblasti boje proti 
obchodování s lidmi; vyzývá Komisi, aby ve svých vztazích s eritrejskou vládou 
zdůrazňovala dodržování lidských práv; znovu zdůrazňuje nabídku EU, že příslušným 
orgánům pomůže při rozvoji a zvyšování kvality podpory a ochrany poskytovaných 
žadatelům o azyl a uprchlíkům, kteří pobývají na jejich území nebo přes něj pokračují dál; 
vítá žádost súdánské vlády o podporu EU;

10. vyzývá vysokou představitelku, místopředsedkyni a Komisi, aby toto téma považovaly při 
vedení politického dialogu s Egyptem, Izraelem a Súdánem za vysoce prioritní a aby aktivně 
spolupracovaly s UNHCR na zřízení akční skupiny shromažďující státy, s nimiž souvisejí 
různé fáze řetězce obchodování s lidmi, včetně zdrojových a tranzitních zemí a zemí určení;

11. je velmi znepokojen zprávami o vydírání, k němuž dochází ze strany EU; připomíná proto 
orgánům EU jejich povinnost jednat a vyzývá ministry zahraničí a ministry spravedlnosti 
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EU, aby přijali příslušná opatření; vyzývá orgány EU, aby vyvinuly tlak na Izrael a Egypt, 
aby přijaly opatření k řešení obchodu s lidmi na Sinaji a pokročily v provádění 
nadcházejících doporučení Europolu;

12. oceňuje úsilí některých vůdců beduínské komunity a činnosti organizací na ochranu lidských 
práv v Egyptě a Izraeli, kteří poskytují pomoc, podporu a lékařskou péči obětem 
obchodování s lidmi na Sinaji, a naléhavě vyzývá mezinárodní společenství a EU, aby i 
nadále financovaly projekty vedené nevládními organizacemi v této oblasti;

13. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení vysoké představitelce, místopředsedkyni, 
Radě a Komisi, vládám a parlamentům členských států, egyptské, izraelské, eritrejské a 
súdánské vládě, egyptskému Parlamentu, izraelskému Knesetu, súdánskému národnímu 
shromáždění, eritrejskému národnímu shromáždění, generálnímu tajemníkovi OSN a Radě 
OSN pro lidská práva.


